G CHIARAVALLI

GROUP Spa

PL/PLB 65000 Nm

TEKNIK VERILER / TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN / DATI TECNICI / DONNEES TECHNIQUES / DATOS TECNICAS

iges Mgmax
(n1: 1400rpm)
W150X5X8f @28 - @42
65001 3.84 29340 DIN 5480 1"3/8 - @65 - @90

Motor

65002 15.3 ... 24.0 39950

N140X5X9H

DIN 5480 Motor gearboxes

65003 | 56.3..167.8 56210

65004 | 2125...1008.1 76360
OUTPUT INPUT
9. ; Holl
W150X5X8f @28 - @42 Hydraulic
DIN 5480 1"3/8 - @65 Motor
iges Mgmax
(n1: 1400rpm)
(Nm)
@150 N140X5X9H
65003 | 471..1119 52670 DIN 5480 Motor
65004 1944 ... 9137 75300




G CHIARAVALLI

GROUP Spa

PL 65000 Nm
Mc [kNm] Girig- Input - Antrieb - Entrata - Entrée - Entrada
Pt Nimax >
= T,
iges Ny x h no x h nyxh Ny x h {‘.
[kw] [min”'] N/ EL - EML
10000 | 20000 | 50000 | 100000 | ecgs) | pwRv/PRV | EHCEL T
160 225
PL 65001 60 1000 384 79.88 70.70 60.16 53.25 180 250 - =
200
153 79.88 70.70 60.16 53.25 160 225
PL 65002 50 1500 199 79.88 70.70 60.16 53.25 180 250 - ET 90
24.0 79.88 70.70 60.16 5325 | 200
56.3 79.88 70.70 60.16 53.25
68.0 79.88 70.70 60.16 53.25
73.1 79.88 70.70 60.16 53.25
160 110 EM 65
PL 65003 = 55 88.3 79.88 70.70 60.16 53.25 S0 80 TS
97 | 7988 70.70 60.16 53.25 20 50 sl
115.7 79.88 70.70 60.16 53.25
139.1 79.88 70.70 60.16 53.25
167.8 79.88 70.70 60.16 53.25
2125 79.88 70.70 60.16 53.25
256.7 79.88 70.70 60.16 53.25
280.3 79.88 70.70 60.16 53.25 6
3017 79.88 70.70 60.16 53.25 7 58
3337 79.88 70.70 60.16 53.25 a0 083 ELC28
364.4 79.88 70.70 60.16 53,25 ELC42
PL 65004 25 2800 07t 008 7010 .15 8,28 1{933 g;g Emt ‘14'23&3 Z6
456.4 79.88 70.70 60.16 53.25 P 4 i
515.3 79.88 70.70 60.16 53.25 EM 1"3/8 76
556.2 79.88 70.70 60.16 53.25 132 130
; ; ' : : 160 150 EP 65
6404 79.88 70.70 60.16 53.25 180
694.2 79.88 70.70 60.16 53.25
838.8 79.88 70.70 60.16 53.25
1008.1 79.88 70.70 60.16 53.25




G CHIARAVALLI

GROUP o
PLB 65000 Nm
Mc [kNm] Giris- Input - Antrieb - Entrata - Entrée - Entrada
Pt n
max loee nyxh nyxh N xh npxh ()
B ] 10.000 | 20.000 | 50.000 | 100.000 N EL- EML
i : ' ' IEC (B5) EM-EP-ET
471 79.88 70.70 60.16 53.25
61.3 79.88 70.70 60.16 53.25 160 EM 65
PLB 65003 35 2500 716 79.88 70.70 60.16 53.25 180 EM 1°3/8 Z6
93.1 79.88 70.70 60.16 53.25 200 EP 65
111.9 79.88 70.70 60.16 53.25
1944 79.88 70.70 60.16 53.25
2347 79.88 70.70 60.16 53.25
2527 79.88 70.70 60.16 53.25 63
265.0 79.88 70.70 60.16 53.25 71 ELC 28
305.2 79.88 70.70 60.16 53.25 80 ELC 42
3445 79.88 70.70 60.16 53.25 90 EML 42
PLB 65004 2 2800 309.7 79.88 70.70 60.16 53.25 100 EML 1'3!8 26
477 79.88 70.70 60.16 53.25 112 5
4845 79.88 70.70 60.16 53.25 132 EM 1 3f8 z6
578.0 79.88 70.70 60.16 53,25 160 EP 65
629.9 79.88 70.70 60.16 53.25 180
757.1 79.88 70.70 60.16 53.25
913.7 79.88 70.70 60.16 53.25

(n, x h = 20.000)
S ———




G CHIARAVALLI

GROUP Spa

PL/PLB 65000 MS

@ W150x5x8f DIN 5480 @ @
M16 N°3x120° 35
-\
=l = == Aksesuarlar
g 2 % %{ﬁ =— Accessories @ m
SIS al al— Zubehér
10_| Accessori
105] 145 Accessoires
120 Accesorios @ H
50 15
86 190 156
426 304
730

i Do (2]

PL 65000 MS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 63 IEC 74 IEC 80 IEC 90 IEC 100 IEC 112
lr Z @0 Lr Z @ Lt Z @ Lt Z 80 Lt Z @0 Lt Z @D
65001 - - - - - -
65002 - - - - - -
65003 - - - - - -
G 6755 | 36 | 140 |675.5] 36 | 160 [695.5| 56 | 200]6955 | 56 |200{705.5( 66 | 2507055 66 | 250

IEC 132 IEC 160 1IEC 180 IEC 200 IEC 225 IEC 250 Cﬁ%] ‘ IM|

Lt Z2 o Lr Z o Lr Z oD Lr Z @D Lr Z @D Lt Z @D

65001 - 454 454 454 443 443
150 150 150 139 | 550
65002 - 651 651 651 | | 400| 640 | 139 |450| 640 bt
350 350
65003 - 698 698 728 [148| | 719 SEE
118 18
LT 739:5 | 100 | 300 | 757.5 7575 R

8
65001 - £ = " & 5 3 383 | 383 | 388 | 394 | 406
65002 - £ = " G 5 E 476 | 476 | 486 | 491 | 532
65003 - - - - - - - 503 | 503 | 513 | 518 -
CELDLAN 498 | 498 | 500 | 500 | 501 | 501 | 505 | 515 | 515 - - -

EL C 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26 EM 65 EM 1'3/8 26
Z Lod Lt Z Lod Lr ZL@dL ZL @ Lt Z L@dlr Z L @d gd|
A, —
65002 . : 2 : : : |___.]
65003 . - . - 7015 7015
121.5(105( 65 ——121.5(1051"38
CEYYM 7035 | 64] 50 | 28| 703.5] 64 | 82 [ 42 |733.5] 94 | 82| 42733 5[ 94 |106]1"318] 761 761

Lt L

EP 65 ET 90 ...@
EL EL EML EML EM EM EP ET
C28 C42 42 1"3/8Z6 65 1°38Z6 65 90

PL

Lr Z L @ Lt 2 L @ad

475.5(171.5|170|90

= £ 2 498 | 498 | 507 | -
LRI 498.5( 499 | 502 | 502 | 510 [ 510 [ 519 | -




CHIARAVALLI

GROUP Spa

C

PL/PLB 65000 MS

PL 65000 MS - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptérleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) / Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tomillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 PMRVIPRV 075
I h MM G m | h M G Lw | h M G
65003 - - -
LT 761 50 | 110 | 60 | 80 [770.5 63 135 | 72 | 95 [749.5[ 75 | 161 86 1125

PMRVI/PRV 130
Lm 1 h

PMRVI/PRV 110
lm 1 h Ma

PMRV/PRV 090

Lm | Ma G G

7505 90 | 193 | 103[1205

110]237.5127.5|160

779

65004 773.5

PMRVIPRV ~ [
050 063 075 090

PMRV/PRV 150
m 1

PL

h Ma G 110 130 150

ot | [ ]

PLB 65000 MS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /

Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 90
Z @D

IEC 80
Z @D A Lt

IEC 71
Z @b A Lr

IEC 63
Lr Z 8D A L

A

IEC 100
A Lt Z @D

668 | 296 | 56 | 200

668|276 | 36 |160| 68| 296 | 56 | 200

CET M 668| 276 | 36 | 140

668|306 | 66 | 250

IEC 180
Z @D
118

IEC 160
Z @D A Lt
18 566 |433

IEC 132
Z @b A Lt
566 | 433

IEC 112
A Lt Z @D A Lt

65003 = -
350 350

1EC 200
A Lt Z @D
566 | 463 | 148 | 400

668|379 (139 668 1379|139

CEITT 668 | 306 66 | 250{668] 340 100 [ 300

]
Il

o=
168 (§5003) g%
76 (65004) gl
Ol - | - | - | - [ - [ - [ - | see | 569 | 579 ][=
CEPl 527 | 527 | 529 | 529 | 530 | 530 [ 534 [ 544 [ 544 | -
s =1j[ B
PLB 65000 MS - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen [ Alberi Entrata / Arbres D'entree / Ejes De Entrada
ols ELC28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26 EM 65 .D#c_l
ALt Z L @ ALt ZL @ ALt Z L @ AL Z L @ AL Z Lod o
- - - I =
1
GNPl 668|304] 64 | 50 | 28 [668[304] 64 [ 82| 42 [668[334] 94 | 82 ] 42 [668[334] 04 [106[1-318]668]361 5 y =i W
 EN—
b
EM 1"3/8 26 EP 65 ~B ﬂ ‘ i “‘J]
EL EL EML EML EM EM_ EP
A[H & koAb & C28 C42 42 1'3826 65 1'YBZ6 65 _,/|
- | - - [4e8] 498 |s07 —
65004 [0 7Y 4985 499 | 502 | 502 [ 510 | 510 | 519 — 2|2
ad | 2 | 76 (65004) %é




CHIARAVALLI

GROUP Spa

C

PL/PLB 65000 MC
®
A40x22x220 UNI 6604
NF2Xf202
— | ==
I=| = o 2
EHESN g = SR
R — 8 g2 }
60
240
50 15
86_| 190 | 156
521 304
810 &> ‘,
M18129 546 Nm

PL 65000 MC - Elektrik Motor Adaptdrleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /

Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100
i

IEC 90
Z

IEC 80
z

IEC 71
Z

IEC 63

Lr  Z @D Lr @D Lr @D Lr @D Lr @D

IEC 112

Lr Z @D

6755 36 | 160

695.5) 56 | 200

IEC 132

Lt 2

@D Lr

IEC 160

Z @b

IEC 180
Lt

Z @D Lr

IEC 200

Z

@D

IEC 225

Lt

IEC 250

Z @b Lr Z @D

Lt

z
m LT
(]
e - | - | - | - | - | - | - |383| 383|388 | 394 | 406 Uu J\
OVl - | - | - | - | - | - | - | 476 | 476 | 486 | 491 | 532
XSl - | - | - | - | - | - | - |508[503][513]518] -
XYW 498 | 498 | 500 | 500 | 501 | 501 | 505 | 515 | &5 | - | - | -
PL 65000 MC - Girig Milleri / Input Shafts / Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D'entree / Ejes De Entrada
ELC28 ELC 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6 EM 65 EM 1"3/8 Z6
' Z L@d Lt ZL@dL ZL@ L ZL G Lt Z LOdL Z L @d gd|||
" A——.
65002 : : : : : :
65003 ‘ : . . 7015 7015
121.5|105| 65 121.5(105(1"3/8
PR 7035 64 | 50 | 28 [7035] 64 | 82 | 42 [733.5] 94 | 82 | 42 [733.5] 94 [106{ 1358 761 761
Lt L
Z.
EP 65 ET 90 ~B T Th .
PL PL g
EL EL EML EML EM EM EP ET
ltr Z L @d Lt Z L ad C28 C42 42 1"3/826 65 1"38Z6 65 90 JE 1L —t
S - . . vy il ls—
65003 [EAR) -1 - laos| a8 [s07| -
153/105| 65
792 5 - LYW 408 5| 499 | 502 | 502 [ 510 510 [519] -




CHIARAVALLI

GROUP Spa

C

PL/PLB 65000 MC

PL 65000 MC - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptérleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) / Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 PMRVIPRV 075
I h MM G m | h M G Lw | h M G
65003 - - -
LT 761 50 | 110 | 60 | 80 [770.5 63 135 | 72 | 95 [749.5[ 75 | 161 86 1125

PMRVI/PRV 110
lm 1 h Ma

PMRV/PRV 090

Lm | Ma G G Lm

PMRVI/PRV 130
I h

110]237.5127.5|160

CEYIN759.5 90 | 193 | 103[120.5[7735

779

130|277.5|147.5(180

PMRV/PRV 150
Lm | h Ma

PL
G

PMRVIPRV ~ [
050 063 075

090 110 130 150

150|320 | 170 | 210

_@DM

@PM
@DM

[k

PLB 65000 MC - Elektrik Motor Adaptdrieri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 80

IEC 71
Z @b A Lr

IEC 63
Lr Z 8D A L

A

Z 0D A Lr

IEC 90

Z @b A Lt

IEC 100
Z @D

668|306 | 66 | 250

A

1

—

D
|

668| 276 | 36 | 140|668 |276 | 36 | 160 668|296 | 56 |200] 668|296/ 56 | 200
r~
IEC 112 IEC 132 IEC 160 IEC 180 IEC 200 _
i
A LT Z 8D A LT Z @ A LT Z 0D A Lt Z @0 A LT Z @D -
65003 - - 566)433| 118 | |566]433|118| _ |[566]463] 148|400 -
350 350 —
T 668 | 306 66 | 250{668] 340100 300 668[ 370] 139 | ™ 668|379 130 - s | i
— l
|
168 (65003) % %
76 (65004) wlo
Rl - | - | - | - | - | - | - | 569569579 S
CEPl 527 | 527 | 529 | 529 | 530 | 530 | 534 | 544 [ 544 | -
s =1j[ B

PLB 65000 MC - Giris Milleri / Input Shafts | Antriebswellen / Alberi Entrata / Arbres D'entree / Ejes De Entrada

EL C 42
Z | L |@d A. Ly

ELC28

A Ly|.Z | L |@d A Ly

EML 42

Z L @d A

EML 1"3/8 Z6
Lt Z L @d A
566

LT

436.5

EM 65
Z

1215

668|304 64 | 82 | 42

G 668 304 64 | 50| 28

668[334] 04 [ 82| 42

668334 94 [106]1"3/8

o

68

361.5

105{65

EM 1"3/8 26 EP 65

A Lt Z L @ A Lr Z L @d

5
121.5/105/1"3/8

65004 [k

CLITER 498.5

~@
EML

EL EL EML
1"3/8 Z6

C28 C42 42

EM
65

EM

498

1"3/8 26 65

EP

507

499 | 502 | 502

510

510

519

168 (65003)

76 (65004)

235 (85003)
140 (65004)




G CHIARAVALLI

GROUP Spa

PL/PLB 65000 F
N140x5x9H DIN 5480
12 97
\
1
§ é - —% Aksesuarlar
(ST Accessories —
1 Zubehor ®_
Accesson
Accessoires
15 Accesorios
98 | 146
100 204
304 & ‘,
M18129 546 Nm []

PL 65000 F - Elektrik Motor Adaptdrleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 63 IEC 71 IEC 80 IEC 90 IEC 100 IEC 112
Lt @D L @D Lr @D Lr @D Lr @D Lr @D

6855 56 | 200 6955 66 | 250

IEC 132 IEC 160 IEC 180 IEC 200 IEC 225 IEC 250
Lt @0 Lr Z @ Lr Z @D Lr Z @ Lr Z @ Lr Z @D

65001 - £ = - & 5 3 323 | 323 | 328 | 334 | 346
65002 - £ = " G 5 E 418 | 418 | 428 | 433 | 474
65003 - - - - - - - 445 | 445 | 455 | 460 -
CEODLEN 440 | 440 | 442 | 442 | 443 | 443 | 447 | 457 | 457 - - -

ELC28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26 EM 65 EM 1"3/8 26
br (2]t e 2L B [ix | 2| gl x| 2L o i |2 L x| 2l gd|||
A, —
65002 - - - - - -
65003 - - - - 6914 91,5
1215105 65 |—f121.5105(1"3/8
L0693 5( 64 | 50 | 28 [693.564 |82 42 [723.5 04|82 42 [723.5] 941061318 751 751

LT L

EL EL EML EML EM EM EP ET
C28 C42 42 1"3)826 65 1"3/8Z6 65 90

EP 65 ET 90

PL PL

Ly |2 L [ed iLn | Z L ed

- | -] - |40 a0 |449| -
- LY 4405| 441 | 444 | 444 | 452 452 | 461] -

65003 W¥s]
65004 kv

153|105{ 65




0 CHIALLI
PL/PLB 65000 F

PL 65000 F - Sonsuz Disglili Rediiktor Adaptorleri (PMRV/IPRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) [ Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 PMRV/PRV 075

I h MA G Im | h MA G Lm | h Mrx G

65003 -
LT 751 50 | 110 | 60 | 80 [760.5 63 | 135 | 72 | 95 [730.5[ 75 | 161 86 112

PMRV/PRV 090 PMRVI/PRV 110 PMRVI/PRV 130

Lm | M G m | h Ma G Lm | h

110[237.5 1275|160
CEYIN749.5 90 | 193 | 103]120.5[763.5 769

PMRVIPRV ~ [ o | |

050 063 075 090 110 130 150

PMRV/PRV 150
Lm | h Ma G

PL

150|320 | 170 | 210

65004 |EEX]

PLB 65000 F - Elektrik Motor Adaptérleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) /Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 100
Z @D

IEC 80 IEC 90
Z @D A Lt Z @D A Lr

IEC 63 IEC 71
A Lt Z 8D A Lt Z @D A Lr

CET W 658 | 276 | 36 | 140 [658 | 276 36 | 160658 |206| 56 |200| 658 | 206 | 56 | 200] 658|306 | 66 |250 |
T

; i :' ~N
IEC 112 IEC 132 IEC 160 IEC 180 |IEC 200 |

A LT Z OD A LT Z @ A LT Z @D A LT Z @D A Lt Z @D —' 5
65003 . . 556 | 433 | 118 556 |433| 118 556 | 463 | 148 | 400 .

350 350 i
Y 658 | 306 66 | 250{658] 340|100 300] 58] 370] 139 | ™ | 658 [370 ] 130 : TR
Vel

168 (65009) I

76 (65004) =

© |=t

o |—

= = 507 | 507 | 517

65003 * = = * .
UEUDLEN 465 | 465 | 467 | 467 | 468 | 468 | 472 | 482 | 482 | -

[ ]

f

EML 1"3/8 Z6 EM 65 A

ELC28 ELC 42 EML 42
ALT Z L@dAL ZL@ATL ZL@AL ZL GdAL 2Z oq
- - - l" [
G 658 304 | 64 | 50 | 28 [658[ 304 64 [ 82 [ 42| 658[334] 04 | 82 ] 42 [658[334] 04 [106]1+318]658[361.5 y = :
L!\_.

EM 1"3/8 Z6 EP 65
A Lt Z L @ AL Z L@

EL EL EML EML EM EM EP
C28 C42 42 1"3)826 65 1"318Z6 65

. - 498 | 507

GEIDEIN 498.5| 499 | 502 | 502 | 510 | 510 | 519 168 (65003)
&d ll 76 (65004)

Srall

5
121.5/105/1"3/8

235 (85003)
140 (65004)




G CHIARAVALLI

GROUP Spa

PL/PLB 65000 FS
249
45
512 11
| e = WS 5 =T
5 8 % 2 gl 8 Aksesuarlar 3=
SIS | L el gly = Accessories @ D
Zubehor =
135 |69 Accessori x
Accessoires
15 | e Accesorios
142 | 98 | 146 =
240 294 8§
£ &y — I
M18 129 546 Nm ||

PL 65000 FS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) /Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) /Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 63 IEC 71 IEC 80 IEC 90 IEC 100 IEC 112
Lr Z @ Lr Z @b Lr Z @ Lt Z @ Lr Z @ Lr Z @D

665.5) 36 | 160 [685.5] 56 |200 6955 66 | 250

IEC 132 IEC 160 IEC 180 IEC 200 IEC 225 IEC 250 E] ‘ IM|

Lr 2 @ Lr Z @ L Z @D Lr Z @ Lr Z @D Lr Z @D

4k

65001 - £ = - & 5 3 337 | 337 | 342 | 348 | 360
65002 - £ = " G 5 E 432 | 432 | 442 | 447 | 488
65003 - - - - - - - 459 | 459 | 469 | 474 -
UEUDEEN 454 | 454 | 456 | 456 | 457 | 457 | 461 | 471 | 41 - - -

ELC28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 26 EM 65 EM 1"3/8 26
br (2]t e 2L B [ix | 2| gl x| 2L o i |2 L x| 2l gd|||
A, —
65002 - - - - - -
65003 - - - - 6914 91,9
1215105 65 —121.5105(1"3/8
0" B693.5( 64 | 50 | 28 [693.564 82| 42 [723.5 04|82 42 [723.5] 941061318 751 751
i Lt L
EP 65 ET 90 ~B .
PL PL g
EL EL EML EML EM EM_ EP ET
L6 [ 0 [t e s C28 C42 42 1"3/826 65 1"318Z6 65 90 —
IR

2 z = 454 | 454 | 463 | -
s CENIEMN 456.5) 465 | 464 | 464 | 472 | 472 | 481 | -

65003 W¥s]
65004 kv

153|105{ 65




0 CHIALLI
) PL/PLB 65000 FS

PL 65000 FS - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptdrleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRVIPRV) [ Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRY) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) | Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)

PMRV/PRV 050 PMRV/PRV 063 PMRVIPRV 075
I h MM G m | h M G Lw | h M G
65003 - - - s
LT 751 50 | 110 | 60 | 80 [760.5 63 | 135 | 72 | 95 [730.5[ 75 | 161 86 112 i

@DM

PMRV/PRV 090 PMRVI/PRV 110 PMRVI/PRV 130

Lm | Ma G m | h Ma G Lm | h

110[237.5 1275|160
CEYIN749.5 90 | 193 | 103]120.5[763.5 769

PMRVIPRV ~ [ o | |

050 063 075 090 110 130 150

PMRV/PRV 150
I h Ma G

PL PL

Lm

150|320 | 170 | 210

65004 XY

GEIE A 760.5

PLB 65000 FS - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 63 IEC 71 IEC 80 IEC 90 IEC 100
A Lt Z @D A Lt Z @D A Lt Z @D A Lt Z @D A Lr Z @D

CE B 658 | 276 | 36 | 140 [658 | 276 36 | 160658 |206| 56 |200| 658 | 206 | 56 | 200] 658|306 | 66 |250

@D
!
~
IEC 112 IEC 132 IEC 160 IEC 180 IEC 200
Z OD A LT Z 0D A Lt Z @0 A LT Z @D '
U
ks

LT

A Lt Z @D A Lt

65003 - - 556 [ 433|118 556 {433]| 118 556 463 |148 |400 E |
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Asagidaki grafikler istenilen nyxh degerinin elde edilmesi
icin gerekli olan radyal yikleri ve K faktorlerini gostermek-
tedir.

(i) CARICHI RADIALI (Fr)

Nei diagrammi seguenti sono riportati i carichi radiali e i
coefficienti K per rapportarli al valore nyxh desiderato.

RADYAL YUKLER (Fr)

The following curves show the radial loads and the K
factors to obtain the required nzxh value.

@ CHARGES RADIALES (Fr)

Dans les diagrammes suivants sont indiqués les charges
radiales et les facteurs K de fagon & obtenir la valeur nyxh

(EN] RADIAL LOADS (Fr) DE] RADIALLAST (Fr)

In den nachstehenden Diagrammen ist die Radiallast un
der Koeffizient K dargestellt und kann mit dem
gewinschten Wert nyxh verglichen werden.

ES)

CARGAS RADIALES (Fr)

En los siguientes diagramas se indican las cargas
radiales y los coefici - entes K para obtener el valor

désirée. requerido nyxh.
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(TR] EKSENEL YUKLER (Fa) (EN] AXIAL LOADS (Fa) (OE] AXIALLAST (Fa)

Tabloda yer alan eksenel yiik degerleri, cikis tipine ve
uygulamanin yiik yoniine gore dedgisir.

(17 CARICHI ASSIALI (Fa)

| valori dei carichi assiali indicati in tabella sono riferiti alle
versioni e alla direzione di applicazione del carico.

The values of the axial loads in the table referto the
output versions and load direction of application.

@ CHARGES AXIALES (Fa)

Les valeurs des charges axiales indiquées dans le
tableau se référent aux versions et a la direction
d'application de lacharge.

Die dargesteliten Werte der Axiallast basieren auf der
Version und der applizierten Lastrichtung.

(Es) CARGAS AXIALES (Fa)

Los valores de las cargas axiales indicados en la tabla se
refieren alas versiones y a la direccién de aplicacion de
la carga.
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